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Languages of Afghanistan
Dari transcript:

زبان در افغانستان 
شهرزاد:  زبان های رسمی افغانستان دری و پشتوست. یعنی دو زبان رسمی داریم و تا حدی زبان ازبیکی هم رسمی شد در  این اواخر در افغانستان. در جدیدترین قانون اساسی افغانستان.  اما زبان دری و پشتو زبان های  رسمی استند به این معنی که تمام موادی که در دولت تهیه می شه به این دو زبان تهیه می شه و در مکتب  شاگردایی که در مناطق دری زبان زندگی می کنند مجبور استند یک مضمون پشتو بخوانند و کسانی که در مناطق پشتو زبان زندگی می کنند مجبور استند یک زبان دری بخوانند.  بخاطری که آدم کار پیدا کنه ضرور است که هم زبان پشتو را یاد داشته باشه و هم زبان دری را یاد داشته باشه.  منتها اقوام افغانستان بسیار زیاد است و متنوع است.   افغانستان یک کشور متنوع است.  زبان های متفاوت است.     مردم ترکمنی گپ می زنند.  بلوچی است. یک نوع عربی است.  و بلوچ و دیگر لهجه ها و زبان های محلی وجود دارند که مردم به اونا گپ می زنند. منتها  دری یا پشتو را اکثرا مردم یاد دارند. بخصوص دری ره .  پشتو زبانا هم اکثرشان دری گپ زده می توانند بخاطریکه بری سفر و بری رفتن به تمام نقاط کشور وقتی که دری ره یاد داشته باشی مشکل نمی داشته باشی و در مکاتب هم دری و پشتو درس داده می شه.  حالی کم کم ازبیکی ره هم شروع کردند. 

دری و پشتو لهجه های بسیار مختلف داره. مثلا دری ده کابل- دری کابلی فرق داره با دری مزار و دری مزار فرق داره با دری که در هرات گپ زده می شه و اینا هر سه شان فرق دارند با دری هزارگی که در مناطق هزاره جات گپ زده می شه با لهجه های هزارگی در بامیان. بکلی متفاوت است. فرق داره.   پشتو هم همینطور بسیار تفاوت داره.  پشتویی که یک قندهاری گپ می زنه فرق داره با پشتویی که یک خوستی گپ می زنه.
دری از راست به چپ نوشته می شه نه از چپ به راست و  دقیقا همو الفبای عربی ره ما استفاده می کنیم منتها چند حرف ره اضافه کردیم و این الفبای مشترک بین دری – فارسی و تاجیکی است که هر سه زبان از ای استفاده می کنند.  و پشتو.  پشتو هم از امی استفاده می کنه.  منتها پشتو چند حرف دیگه اضافه داره.
 زبان محاوره در دری و پشتو بخصوص در  دری بسیار- بسیار از زبان رسمی فرق داره.  او چیزی که نوشته می شوه او با چیزی که گپ زده می شه-   بسیار تفاوت عمیق  داره.  به ای خاطر اگر کسی زبان دری ره به خواندن و نوشتن یاد بگیره و وقتی بیایه در کابل یا در هرات یا در مزار گپ بزنه- شاید بسیاری  گپی که مردم می گند نفهمه.  
English translation: 

Shaharzad: The official languages of Afghanistan are Dari and Pashto. It means that we have two official languages, and Uzbek also almost became official recently, in the newest constitution of Afghanistan. But Dari and Pashto are official languages, meaning that all material prepared in government is prepared in these two languages. At school, students that live in Dari-speaking regions must study Pashto, and students who live in Pashto-speaking regions have to study Dari. For finding a job, it is necessary to be familiar with both Dari language and Pashto language. But Afghanistan has lots of ethnicities and it is diverse. Afghanistan is a diverse country. There are different languages. People speak Turkmen. There is Baloochi. There is a kind of Arabic. And Baloochi and other local dialects and languages exist that people talk with…Mostly people speak Pashto or Dari, especially Dari. Most Pashto speakers can speak Dari too, because you won’t face problems while traveling to different parts of the country if you can speak Dari. In schools also, both Dari and Pashto are taught. Now they have started (teaching) Uzbek too. Dari and Pashto have different dialects. For example, Dari in Kabul or Kabuli Dari is different with Dari of Mazar, and Dari of Mazar is different from Dari spoken in Herat. All these three are different from Hazaragi Dari, which is spoken in Hazarajat (Hazara regions), and Hazara dialects in Bamyan. It is totally different. It varies. Pashto is also very different. Pashto that someone from Qandahar speaks is different with Pashto of someone from Khost. Dari is written from right to left not from left to right and we use the exact Arabic alphabet, but we have added a few letters. This alphabet is common among Dari, Persian and Tajik. All three languages use it…and Pashto too. Pashto uses the same alphabet but has some other additional letters. The slang (spoken) language in Dari and Pashto, especially Dari, is very, very different from formal language. The thing which is written is deeply different from the way we speak. For this reason, if someone learns Dari language only in written and reading form, if he/she comes to Kabul, Herat or Mazar, he/she might not understand most of what people say.  
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